
Абараи раздраженно усмехнулся. «- Хех. Паршивец, не дерзи мне. Думаешь, твои слова имеют
какой-то вес, учитывая показанные паршивые навыки? Ты ведь ничего даже не знаешь, что тут
происходит, правда?"

Ичиго лишь беззаботно ухмыльнулся и обеими руками сжал меч. «- Единственное, что я знаю,
это то, что ты не заберешь Момо или Рукию."

В глазах Ренджи мелькнуло раздражение. «- В конце концов, ты просто сопляк, который даже
не знает имени своего Занпакто, ведь я прав?"

Куросаки в замешательстве нахмурился. «- Имя? Вы все даете имена своим мечам или нечто в
этом роде? Это немного претенциозно."

Лейтенант лишь снисходительно хохотнул и положил ладонь на лезвие. «- Я так и думал. Ты
даже не знаешь имени своего Занпакто и смеешь стоять передо мной и нести всякую чушь.
Реви Забимару!"

В считанные мгновения его катана превратилась в большой клинок, разделенный на шесть
сегментов, причем верхняя половина клинка была окрашена в черный цвет, а нижняя в белый.
Начало и конец каждого сегментированного лезвия имели два острых и заостренных выступа,
отходящих от края. Гарда была бронзового цвета, с темно-красной рукоятью.

Ичиго широко раскрыл глаза от потрясения, увидев, как сильно изменился меч противника.

Рукия тоже широко раскрыла глаза от удивления.

«Он действительно решил выпустить свой Шикай?! Неужели Ренджи серьезно собирается
убить Ичиго!

Лейтенант презрительно ухмыльнулся и замахнулся клинком. Его Занпакто немедленно
вытянулся, как хлыст, и яростно полетел вперед. Куросаки попытался защищаться, но не смог,
так как в тот момент, когда его оружие соприкоснулся с мечом Абараи, подавляющая сила
удара заставила его на мгновение потерять равновесие. Этого оказалось достаточно, чтобы
торчащие клыки Занпакто погрузились в его плечо, ранив и пустив кровь. Он создал еще более
глубокую рану, когда втянулся обратно, как растягивающаяся резиновая лента.

Ренджи довольно глядел на коленопреклоненную фигуру человека. «- Хех! Хех, тебе и за две
тысячи лет не достичь моего уровня, сопляк."

Затем он снова взмахнул своим клинком, как хлыстом, чтобы ударить Ичиго в грудь, однако
именно в этот момент юная Кучики прыгнула между ними, используя свой меч, чтобы отбить
клинок в сторону.

Лязг!

Она фыркнула и твердо встала на ноги, сказав: "- Ичиго, беги! Убирайся отсюда!"

Однако Куросаки все еще был слишком потрясен и ошеломлен, пытаясь осознать, что
произошло, поэтому не мог ни ответить, ни пошевелиться. С другой стороны, Абараи был
недоволен.

«- Рукия! Как ты думаешь, что ты делаешь, защищая человеческое отродье? Ты Шинигами. Не
человек. Твоя жизнь в настоящее время находится в опасном положении из-за Хинамори и



этого щенка. Отойди с дороги."

Девушка только стиснула зубы.

«У меня ... нет выбора.»

Образ и воспоминания о временах, проведенных с Кишином, промелькнули в ее голове. Она
вспомнила его теплое и улыбающееся лицо, тепло его прикосновений, безопасность и комфорт
его рук. Влажное и страстное ощущение его губ. Нежность и забота в том, как он обращался с
ней. Вспомнила, как была счастлива. Время, проведенное с ним, стало одним из самых
счастливых воспоминаний в ее жизни.

Она легонько погладила ожерелье на шее. Его тяжесть напомнили о нем, и улыбка появилась
на ее губах. Девушка вспомнила, как он говорил, что когда дела идут плохо, все, что ей нужно
делать, это думать о нем, чтобы чувствовать себя лучше. И он оказался прав. Она
действительно чувствовала себя лучше, просто думая о красноволосом парне. Именно
благодаря ему, Кучики смогла в этот самый момент укрепить свою решимость.

С этой последней мыслью Рукия протянула Занпакто перед собой и начала медленно
поворачивать его против часовой стрелки: "- Танцуй, Содэ но Шираюки."- в мгновение ока меч
трансформировался в состояние высвобождения Шикай, когда клинок, рукоять и гарда стали
полностью белоснежными, с длинной белой лентой, тянущейся с кончика навершия. Холодный
ветерок кружил вокруг нее, а лунный свет только подчеркивал изысканность красоты
Занпакто.

Ренджи нахмурился, серьезно и разочарованно глядя на нее. «- Ты это серьезно? Ты
действительно собираешься сопротивляться до самого конца?" - в его словах явно
проскальзывала злость. Кучики держала клинок перед собой, уже приняв решение.

«- Пожалуйста. Просто отпусти Ичиго."

Абараи не ответил, потому что даже не знал, что сказать. Он был зол, расстроен и смущен
действиями подруги и не мог ее понять.

Бьякуя также слегка нахмурился на упрямство сестры и прокомментировал: "- Ты
отказываешься возвращаться несмотря ни на что. Твои действия неуместны. Ты решила
бросить вызов законам и порядкам общества душ. Похоже, ты слишком много времени
проводишь с лейтенантом Чигецу. Его необузданная и беспечная натура плохо повлияла на
тебя. Если я правильно помню, он тоже когда-то пробыл в мире живых дольше положенного.
Теперь ты делаешь то же самое."

Рукия прикусила нижнюю губу, чувствуя себя обиженной. Нет, скорее она чувствовала, что
Кишина несправедливо обвиняют из-за ее действий.» -Онии-сама, это не имеет никакого
отношения к нему."

Ренджи тут же не согласился. «- Нет! Капитан Кучики прав. Этот парень слишком дикий и
непредсказуемый. Он плохо влияет на тебя. Должно быть, именно он наполнил твои мысли
радикальными идеями. Вот почему ты ведешь себя так."

Теперь девушка разозлилась. Она неприемлела саму мысль, что Кишин подвергался критике и
осуждению за ее поступки и выбор. «-Ты ошибаешься! Он всегда только поддерживал меня, в
отличии от некоторых."



Абараи больше не мог этого выносить. Он лишит ее сознания и заберет силой. Сделав шаг
вперед, лейтенант остановился и широко раскрыл глаза от изумления. Рукия отреагировала
так же, когда почувствовала мощный вихрь реяцу, исходящий из-за ее спины. Когда Кучики
повернулась, чтобы посмотреть на источник, то была еще больше шокирована. Он исходил от
Ичиго. Его реяцу внезапно возросло в геометрической прогрессии, и в настоящее время была
больше, чем у нее и Ренджи. Прежде чем она успела сделать хоть шаг, Куросаки встал и
ухмыльнулся. «- Рукия. Я же говорил тебе, не так ли? Что сам справлюсь с этим."

Он не дал ей возможности ответить, бросившись вперед. Абараи попытался среагировать,
однако давление, которое Ичиго излучал, ошеломило его и заставило резко замедлить
движения. Лейтенант шестого отряда не смог полностью защититься от вертикального удара
вверх, и был вынужден отступить, спотыкаясь и шатаясь в шоке, пока не наткнулся на
металлический поручень поблизости, и смог стабилизировать себя. Специальные очки,
которые он носил, оказались мгновенно разделены надвое, а на лбу у него осталась большая
рана, отчего по лицу потекла кровь.

Ичиго лишь самодовольно ухмыльнулся, увидев растерянное выражение лица противника, и
прокомментировал: «- Я точно не знаю, что происходит, но чувствую себя прекрасно! Ха-ха-ха!"
- затем он снова бросился на Ренджи, и они обменялись еще несколькими ударами, прежде чем
Абараи был вынужден опуститься на колени. Торжествующий взгляд сиял в глазах
пятнадцатилетнего парня, который смотрел на избитое и жалкое тело.

«- Что случилось? Ты стал намного медленнее! Я же говорил, что ты не возьмешь ни Рукию, ни
Момо. Пора покончить с этим!" - рыжеволосый взмыл в воздух, и рубанул вниз мечом. Его
реяцу создавало плотную и тяжелую атмосферу, которая давила на лейтенанта, мешая
действовать.

Свист!

Послышался звук рассекающего воздух клинка, однако конечный результат оказался совсем не
таким, как ожидалось. Все трое широко раскрытыми глазами смотрели на сломанный клинок в
руке Ичиго. Его некогда гигантский Занпакто превратился всего лишь в рукоятку и два дюйма
лезвия. Большая часть его меча отсутствовала. Парень растерянно огляделся, пока не заметил
Бьякую, стоявшего в отдалении и державшего в руках недостающую часть лезвия. Он не мог не
чувствовать, как его сердце трепещет от страха и крайнего недоверия.

«Как! Он же стоял так далеко!

Именно в этот момент все потеряли Бьякуя из виду. В следующее мгновение он уже стоял
позади Куросаки.

ПШ! ПШ!

Звук крови, хлынувшей из раны, пронзил оглушительную тишину в воздухе, когда Ичиго начал
падать на землю без сознания. Капитан просто бесстрастно уставился на заваливающуюся
фигуру и прокомментировал: «- Ты слишком медленный. Даже когда падаешь."
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